
Глава 24. Надвигающийся шторм

В огромном зале округлой формы в окружении множества министров на самом высоком месте
восседал Лун Фэн. Его лицо не выражало никаких эмоций. Он внимательно слушал каждый
доклад и, если нужно было, высказывал свое мнение.

Когда уже начало близиться время обеда, нескончаемый поток вопросов, требующих
рассмотрения, наконец-то, закончился. Император на мгновенье прикрыл глаза, расслабляя
затекшие плечи, и уже собирался объявить об окончании на сегодня, как вдруг голос пожилого
мужчины нарушил недавно наставшую тишину зала:

- Император, есть еще один вопрос требующий вашего внимания.

- Говори, - холодно произнес Лун Фэн. В его голосе не было ни нотки раздраженности из-за
затянувшегося заседания.

- Вопрос связан с гаремом императора, - продолжил мужчина.

Вся его голова была абсолютно седой. Глаза блеклые и безжизненные. Рядом с его стулом
стояла трость. Поднимаясь со своего места и вставая перед императором, он уперся на нее,
чтобы не упасть.

- Прошел уже месяц с восхождения на трон императора, но гарем по прежнему пуст, кроме
Дворца Орхидеи, где поселилась Принцесса Мин. Я знаю, что император очень занят
государственными делами и не хочет отвлекаться на несущественные вопросы. Однако, как и
любому человеку, императору нужен отдых. А самый лучший отдых для мужчины, как
известно, в объятьях женщины. Императору не следует забывать о собственном здоровье и
переутомляться.

В обычной ситуации вопрос гарема императора: его создания и заполнения, решался матерью
императора. Но мать Лун Фэна умерла больше пятнадцати лет назад. Поэтому либо сам
император должен был бы заняться им или же оставить его чиновникам.

- Чен Бо, не стоит волноваться чжэнь чувствует себя прекрасно. Тем более, через месяц
свадьба чжэня и принцессы Мин. Когда Мин Сянь Эр станет императрицей, думаю она решит
данную проблему*.

(*слова императора имеют двойной смысл: решит проблему с гаремом, решит проблему с
отдыхом императора)

Рука Чен Бо крепко сжала трость.

- Еще один месяц? Боюсь, если император будет слишком тянуть, в народе могут пойти
неприятные слухи о здоровье императора, - настаивал на своем мужчина.

- Кто посмеет, - угрожающе произнес Лун Фэн.

Будь на месте Чен Бо кто-либо другой, он тут же бы приказал отправить болтуна в тюрьму,
после наказав двадцатью ударами за оскорбление императора. Но с этим мужчиной Лун Фэн
ничего не собирался делать. Он прекрасно понимал, что движет стариком. И в какой-то мере
соглашался с ним.

Старшая дочь Чен Бо была предыдущей императрицей, его внук – кронпринцем. Во время



произошедшего восстания императрица покончила с собой, а кронпринц был казнен. В тот
день, когда Чен Бо услышал новости о смерти его дочери и внука, он посидел на всю голову. У
него разболелось сердце, и он несколько дней провалялся в постели.

Лун Фэн должен был бы сместить его с должности, но он пожалел старика. К тому же, ему
некем было заменить Чен Бо на посту министра сельского хозяйства.

Услышав нотки угрозы в словах императора, Чен Бо замолчал. Он не собирался дальше
продолжать дискуссию с императором. Не безопасным было это дело.

- Тогда оставим все будущей императрице, - проговорил император. – На сегодня все.

Лун Фэн поднялся со своего места и направился к выходу из зала.

***

Незаметно для императора наступил вечер. Весь день он провёл в работе, не отвлекаясь ни на
секунду. Даже его младший брат, не беспокоил его сегодня, сразу покинув суд и направившись
домой. Вид у него был немного расстроенный и рассеянный. Видимо, красавица, в которую он
влюбился не ответила ему взаимностью. Иногда достаточно проявить немного настойчивости,
чтобы завоевать девушку.

Раздался стук в дверь.

- Господин Лун, - объявил евнух. Его голос звучал очень серьезно и холодно. По голосу своего
слуги император догадался, что его дядя вернулся в столицу и пришел навестить его.

- Впусти, - отдал приказ Лун Фэн.

В комнату вошел мужчина средних лет. Он склонился перед императором в приветствии.

- Приветствую императора.

- Встань.

Мужчина поднялся. На его лице появилась едва заметная улыбка.

Лун Фэн никогда не мог угадать, что у этого человека на уме. Он мог приветливо улыбаться
человеку, которого всем сердцем ненавидит и презирает, и никто этого не заметит.

Лун Фэн отчетливого помнил один случай из его детства. Служанка как-то случайно пролила
рядом с дядей чашку чая. К счастью, чай не был горячим, и лишь слегка испачкал одежды Лун
Хао. При отце Лун Фэна, Лун Цзяне, Лун Хао совсем не стал ругать служанку. Он даже
рассмеялся, когда увидел ее перепуганные глаза. Но потом… когда, как ему казалось, никто
его не видит. Он жестоко избил девушку, причем оставляя раны на тех местах, где не было
заметно. Лун Фэн никогда не забудь выражение лица Лун Хао. В начале злость и презрение,
затем удовлетворение и наслаждение. От таких изменений по телу маленького Лун Фэна
пробежал холодок. Образ доброго, заботливого и внимательного дяди был навсегда разрушен в
голове мальчика. Однако, его отношение к дяди не изменилось. Он знал секрет Лун Хао, но не
хотел, чтобы Лун Хао знал об этом.

- Давно не виделись дядя*, - широко улыбаясь, проговорил император.

(*дядя то ли Шушу, то ли Шуашу. Так как точно не знаю будет просто дядя без китайских



обращений))) Кто читает китайские новеллы и сталкивался. Подскажите))

Он поднялся со своего места и подошел к мужчине, крепко обнимая его. После этого они
вдвоем сели напротив друг друга.

- Император, как вы? Дядя давно не видел вас. Сразу после вашей коронации мне пришлось
уехать на юг. Пока меня не было, ничего не произошло в столице?

- Все в пределах ожидания. Ничего критичного не происходило, - спокойно ответил юноша.

- Это хорошо, - кивнул головой Лун Хао. Затем его лицо стало очень серьезным. – Мои новости
не столь приятные.

Император нахмурил брови. Он поручил Лун Хао отправится на юг, в Южный Ци и Нань, чтобы
узнать как там обстоят дела после его вхождения на трон.

В прошлом Южный Ци и Нань были территориями некогда могучей империи Нан Цинь с
матриархальным строем*. Десять лет назад в войне между двумя странами император Нан
Цинь погиб. Одно за другим города сдавались в руки Лоу Ду. Когда войска подошли к столице
Нан Цинь, они обнаружили лишь пустующий дворец. Императрица – законная правительница
страны, вместе с принцессой бежали.

Хотя территории Нан Цинь были присоединены к Лоу Ду, их законный правитель все еще жив.
Все эти десять лет императрица не показывалась. Лун Фэн надеялся, что так будет
продолжаться и дальше. Но разум говорил ему, что это глупые мечты. Так и есть.

(*главный не император, а императрица. Власть передается по женской линии).

- Говори, - произнес он.

- Ситуация в Южном Ци и Нань хуже, чем мы ожидали. Бывшая императрица Нан Цина вышла
из тени. Думаю, она хочет воспользоваться сменой императора, чтобы вновь прийти к власти и
возродить Нан Цинь. Пока у нее не так много сторонников, но люди тянутся к ней, и она
быстро набирает силы.

Лун Фэн прикрыл глаза. Город Неба располагался в Южном Ци. Ему меньше всего хотелось,
чтобы в Южном Ци начинались беспорядки, ведь это может затронуть семью Мин Сянь Эр.

- По твоему сколько у нас есть в запасе времени?

- Полгода, и то с натяжкой, - ответил Лун Хао.

В комнате настала тишина. Лун Хао внимательно следил за императором. Лицо юноши
осталось неизменным. Тогда мужчина поднялся со своего места, говоря:

- Я еще не был дома. Лун Шань, наверное, ждет не дождется меня с рассказами о поездке.
Император, я уйду первым.

- Этот ребенок, все еще упрямится и не хочет становится главой. Он предлагает тебя вместо
себя, - проговорил Лун Фэн. Он открыл глаза и, встав со своего места, подошел к дяде.

Лун Хао рассмеялся:

- Я уже старик. Клан должна вести молодая кровь. Конечно твой брат еще юн, но я уверен, он



справится.

Император улыбнулся. Мужчина покинул комнату.

- Я тоже так считаю, - проговорил Лун Фэн. – Тебе, старику, нечего делать во главе клана.

***

Чен Бо сидел в своем кабинете. Перед ним на столе стоял кувшин с вином. Для него уже вошло
в привычку выпивать по вечерам.

Налив себе очередной бокал, мужчина посмотрел на стул напротив себя. Прежде за ним всегда
сидела его любимая жена. Они вдвоем играли в шахматы или проводили вечер за беседами.
Иногда гуляли. Теперь его жена не разговаривает с ним. Она заперлась в своей комнате и уже
месяц не выходит. Его старший сын, прежде восхищавшийся им и уважающий его, сейчас
презирает его и называет трусом.

Мужчина вздохнул, глядя на бокал в своих руках. Жизнь непредсказуемая штука. Сегодня ты
на коне, а завтра тебя с него сбросят.

До этого все боялись его, с завистью глядели в спину. Теперь он видит лишь жалость в глазах
людей или насмешку.

- Будь ты проклят, Лун Фэн!

Кидая бокал в стену, прокричал мужчина.

Каждый раз становясь пьяным, он начинал проклинать императора и желать ему смерти.

- Моя Мию'эр… ах… моя бедная Мию'эр… Отравилась? Я больше поверю тому, что солнце
вошло с запада, чем словам этого ублюдка!

Чен Бо хотел налить себе еще, но понял, что бокала у него больше нет. Он цокнул языком и
откинулся на спинку кресла.

- Прошу, - послышался голос рядом. Затем перед Чен Бо на стол поставили бокал с вином.

Мужчина поднял голову и увидел перед собой человека в черных одеждах.

- Неужели… наконец-то этот чертов сукин сын послал кого-то за моей головой.

Человек в черном ничего не ответил. Он поставил на стол перед Чен Бо черную коробку.

- Что это за хрень? – проговорил мужчина, поднимаясь с места и открывая коробку.

В коробке на самом верху лежало письмо. Он взял письмо в руки и посмотрел вновь на
человека в черном, но тот уже исчез.

- Что за…

Мужчина принялся читать письмо. И чем дольше он читал, тем ярче начинали блестеть его
глаза, а лицо расплывалось в улыбке.

- Ха-ха-ха. Кто бы мог подумать, что у императора есть такое интересное хобби, - с этими слова



Чен Бо вновь заглянул в коробку.

Он отложил письмо в сторону.

- Ха-ха-ха, - смеялся мужчина, медленно доставая из коробки белую маску с причудливым
красным узором.

*******

Нам уже лучше))) Может с понедельника вернемся к главам каждый день!
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